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  Thursday, 28 January 2016  Jeudi 28 janvier 2016  

14.00 –14.30 Plenary session Opening and welcome 

 ECML and Moderation team   

 Introduction of the participants 

 News by the ECML  

Séance plénière  Ouverture et bienvenue 

 CELV et équipe de modération  

 Présentation des participants  

 Informations du CELV 

14.30 – 15.15 

 

Group work General presentation of Pluralistic approaches 
and FREPA  (FR, B. Gerber) 

OR: 

Pluralistic approaches and language policies in 
education (EN-FR, M. Candelier)  

Travail en 
groupes 

Présentation générale des approches plurielles et du 
CARAP (FR, B. Gerber) 

OU 

Approches plurielles et politiques linguistiques 
éducatives (EN-FR, M. Candelier) 

15.15 – 16.00 

 

Group work Articulating the FREPA and the CEFR (DE-FR, I. 
Lörincz) 

OR 
Detailed presentation of one specific PA  
(Integrated Didactics) (FR, J.-F. de Pietro)  

Travail en 
groupes 

Articulations entre le CARAP et le CECR (DE-FR, I. 
Lörincz) 

OU 

Présentation plus complète d’une AP particulière 
(Didactique intégrée) (FR, J.-F. de Pietro) 

16.00 – 16.15  Coffee break  Pause café 

16.15 – 17.00 

 

Group work Developing the language learning competence - 
Contribution of Pluralistic approaches and FREPA 
(with descriptors and the database) (EN-DE, A. 
Schröder-Sura) 

OR 

Working with FREPA descriptors and teaching 
materials (Awakening to languages activities) 
(FR, J.-F. de Pietro)) 

Travail en 
groupes 

Développer la compétence à apprendre les langues– 
Contribution des AP et du CARAP (avec les 
descripteurs et la base de données) (EN-DE, A. 
Schröder-Sura) 

OU 

Travailler avec les descripteurs et la base de matériaux 
didactiques (matériaux d’éveil aux langues) (FR, J.-F. 
de Pietro) 

17.00 – 17.45 Plenary session Disseminating the FREPA – challenges and ways 
(FR-DE, M. Candelier) 

Conclusions of the afternoon 

Séance plénière La diffusion du CARAP – défis et modalités (FR-DE, M. 
Candelier) 

Conclusions de l’après-midi 
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  Friday, 29 January 2016  Vendredi 29 janvier 2016  

09.00 – 09.45 Plenary session Using FREPA for analysing and developing 
teaching materials (DE-FR Anna Schröder-Sura) 

Séance plénière Anayser et construire des matériaux didactiques avec le 
CARAP (DE-FR Anna Schröder-Sura) 

09.45 - 10.15 Plenary session Presentation of some results of former FREPA 
TaC events (DE-FR Anna Schröder-Sura) 

Séance plénière Présentation de quelques résultats d’évènements F&C 
précédents (DE-FR Anna Schröder-Sura) 

10.15 – 10.30 Plenary session Administrative support by the ECML Séance plénière Le soutien administratif du CELV 

10.30 – 11.00  Coffee break  Pause café 

11.00 - 11.30 Plenary session Presentation of the initial action plans 
(participants) 

Séance plénière Présentation des plans d’action initiaux (participants) 

11.30 - 12.30 

 

Group work Discussion about  action plans, possible revision 
and development of detailed event programmes 
(participant + respective team member) 

Travail en 
groupes 

Echange à propos des plans d’action, révision 
éventuelle et élaboration d’un programme précis pour 
l’évènement (participant + membre correspondant de 
l’équipe CARAP) 

12.30 – 14.00  Lunch break  Pause déjeuner 

14.00 – 15.00 Plenary session Discussion about  action plans, possible revision 
and development of detailed event programmes 
(participant + respective team member) 
(Continued) 

Séance plénière Echange à propos des plans d’action, révision 
éventuelle et élaboration d’un programme précis pour 
l’évènement (participant + membre correspondant de 
l’équipe CARAP) (poursuite du travail) 

15.00 – 15.30  Coffee break  Pause café 

15.45 – 16.45 

 

Plenary session Presentation of revised action plans and event 
programs (participants) – discussion  

Séance plénière Présentation des plans d’action  révisés et des 
programmes d’évènement (participants) – discussion 

16.45 – 17.00 Plenary session Closing session (ECML and Moderation team) Séance plénière Clôture (CELV et équipe de modération) 


